
Gaj Vanderhejg

NA NIZBRDICI @IVOTA

Sada je pola sedam; moja ̀ ena se vra}a ku}i s posla. Brijem se u tre-

nutku kada ~ujem kako wen kqu~ zagrebe u bravu. Ja vrata na{eg stana

dr`im stalno zakqu~ana. U na{u zgradu je dva puta provaqeno od kada

smo se doselili, a ja ne volim iznena|ewa. Moj oprez nervira moju `e-

nu; ona u tome vidi dokaz protivqewa da se `ivotu pristupi na drugar-

ski na~in {irom otvorenih ruku {to je ona o~ekivala od supru`nika.

Uvi|am da ju je ovaj deli} moje nelojalnosti u~inio nesre}nom. ^uju se

wene potpetice koje `ivahno odzvawaju dok hoda po nezastrtom hodni-

ku. I ja zakqu~am vrata kupatila kako bih je omeo u nameri.

Ja to radim zato {to bi je stawe u kome se nalazi kupatilo (i mo-

je stawe) samo jo{ vi{e u~inilo nesre}nom. Prime}ujem da je uga{e-

ni opu{ak moje cigarete napravio braonkastu mrqu od nikotina na

ivici lavaboa u kome ima i pepela koji je otpao od wega. ^a{a viski-

ja koja stoji na kazan~etu nije prazna. Ja sam se ~itavo popodne pod-

mazivao u o~ekivawu do~eka nove godine kome ra|e ne bih prisustvo-

vao. Po{to se viski smatra za dobro dru{tveno sredstvo za podmazi-

vawe, ja sam poku{avao, koliko god je to zavisilo od mene, da se pod-

ma`em. Nekako ose}am da nije uspelo.

Moja `ena sada trese vrata. „Ede, jesi li unutra?”

„Niko drugi”, odgovaram, besno skidaju}i bogate otkose pene sa

obraza.
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„Do|avola, Ede”, ka`e Viktorija qutito. „Molila sam te. Lepo

sam te molila da zavr{i{ ti pre nego {to stignem ku}i. Moram da se

spremim za izlazak. Rekla sam Heleni da }emo tamo biti do osam.”

„Nisam znao da je tako kasno”, objasnio sam neuverqivim glasom.

Mogu da zamislim polo`aj koji je zauzela s druge strane vrata. Moja

`ena je socijalni radnik i svakoga dana ima kontakte s qudima kao

{to sam ja. S neodgovornim qudima. Sada je ve} dr`ala ruke skr{te-

ne na grudima a sasvim malo nagnula na jednu stranu glavu sa svetlim

{lemom crne kose. Usta su joj se nabrala kao nov~anik s pritegnutom

uzicom, a noge je prkosno i stabilno rastavila, {to je zna~ilo da je

odatle ni{ta ne mo`e pomeriti.

„Ede, koliko }e{ jo{ biti unutra?”

Poznat mi je taj ton glasa. Re~i nikada ne mogu da prikriju svoje

zna~ewe. Uvek je upitan i uvek podrazumeva da bi se moje ozbiqne gre-

{ke u karakteru mogle ispraviti. Pa zato zbog ~ega se ne potrudim?

„Pet minuta”, veselo doviknem.

Viktorija ode. Zvuk wenih potpetica `ivahno odzvawa na drve-

nom podu.

Moje misli usmere se ka zabavi, a zatim normalno na dr`avne

slu`benike, jer skoro svi Viktorijini prijateqi su qudi s kojima

ona radi. Dr`avni slu`benici neizbe`no me navedu da razmi{qam o

mandarinima, a zatim o Azijatima uop{teno. Zadr`im se na Mongo-

lima i po~nem pa`qivo da rezbarim penu na licu, nameran da sebi

ostavim bradu od pene a la Fu Man~u. Prili~no lepo obavim posao.

Za`mirim.

„Ogledalce, ogledalce moje”, pro{ap}em „na svetu naj`e{}i ko je?”

Odnekud iz dubine gu{e kao odgovor proizvedem zvuk kao iz gro-

ba. „Ti, Xingis Ede, ti si Strah Sveta! Ti koji podi`e{ kenotafe od

lobawa! Ti koji se gosti{ s grba~a svojih neprijateqa!” Zami{qam

sebe kako jurim iz centralne Azije na ~upavom poniju, prekaqen go-

dinama u sedlu, okre}em o~i boje badema na divne i popustqive gra-

dove koji le`e pod mojim nemilosrdnim pogledom.

Viktorija se vratila pred vrata kupatila. „Ede!”

„Molim, draga”, odgovaram krotko.

„Ede, objasni mi ne{to”, zahteva ona.

„Sve {to ho}e{, lilihipe moj”, odgovaram. Ovo je uveri da sam

upozoren na opasnost. Sada po~iwe fer borba i wu ne mora da mu~i

ose}awe da je nasrnula na svoj plen iz zasede.

„Nemoj da si sarkasti~an. Nema potrebe.”

Prospem viski iz ~a{e, isperem je ispod slavine i u wu sta-

vim ~etkicu za zube, i sve izgleda bezazleno. Pikavac frknem u

klozetsku {oqu, a palcem izbri{em mrqu od nikotina. „Izviwa-

vam se”, ka`em dok mahnito preturam po orman~i}u s lekovima
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tra`e}i te~nost za ispirawe usta kako bih prikrio miris alko-

hola u mom zadahu.

„Ede, ti ~itavog dana nema{ {ta da radi{. Apsolutno ni{ta.

Zbog ~ega nisi tu mogao da se spremi{ pre nego {to ja do|em ku}i?”

Ispiram usta. Tada ugledam moju obilnu, belu Fu Man~u i po~-

nem da je gulim. „Pa, draga, ovako stoje stvari,” ka`em ja. „Ti zna{ ko-

liko se ja znojim. I ja se stvarno unervozim zbog tih malih sve~anih

skupova. I ja zato precenim koliko imam vremena na raspolagawu.

Priznajem to. Ali ~ovek ne `eli da se pojavi na ovakvim slavqima

sav znojav. Dopada mi se da mislim da je snaga mog dezodoransa na svom

vrhnuncu kada u|em. Siguran sam da shvata{...”

„Umukni i izlazi odatle”, ka`e Viktorija umornim glasom.

Posledwi letimi~an pogled po kupatilu i naglo otvorim vrata

i prika`em svojoj `eni moj najboqi osmeh koji kao da ka`e ja-sam-ne-

du`an-idiot-nemoj-da-me-bije{. Po{to sam bez posla ja uve`bavam

svoje osmehe u ogledalu kadgod imam previ{e vremena. Imam po jedan

za svaku priliku. Ovaj sada je verna reprodukcija. Umetnost koja po-

dra`ava `ivot. Neki dan, dok sam se {etao, ugledao sam velikog cr-

nog labradora kako sere na ne~ijem pragu. Momentalno smo usposta-

vili kontakt. Iscerio se sna`no put mene dok mu je telo podrhtava-

lo od naprezawa. Wegov osmeh je bio savr{ena me{avina fizi~kog

rastere}ewa, nesta{nosti i izviwewa zbog wegove indiskrecije. Sa-

vr{eno prikladan osmeh za moju trenutnu situaciju.

„^ist ~istijat i prili~no-ru`i~ast”, objavim ja svojoj `eni.

„Dosadno je u braku s odraslim ~ovekom,” ka`e Viktorija i progu-

ra se pored mene u kupatilo. „Spremi mi neko pi}e, potrebno mi je.”

Po`urim da se povinujem i vra}am se na vreme da vidim kako mo-

ja `ena spu{ta svoju divnu zadwicu u kadu s vrelom, sapuwavom vodom

odakle se uzdi`u venci pare. Zavali se i wene grudi se sravne; igra

se sa slavinom sa svojim ne`nim no`nim prstima koji kao da su od

slonova~e.

„Isuse”, promrmqa, iznena|ena vrelinom.

Sednem na klozetsku {oqu i igram se sa svojim pi}em, okre}u}i

providni cilindar i wegov sadr`aj boje jantara u mojoj ruci. Zatim

naglo dodam Viktoriji wenu ~a{u i kao gambit u otvarawu u {ahu

upitam, „Kako je Hauard?”

Moja `ena se ne trgne ve} samo rasko{no uzdahne, potapaju}i se

u bogatu vrelinu. Ja ovo protuma~im kao nemilosrdnost srca. ^itam

joj crte na licu koje govore o prequbi koja traje. Ima ve} neko vreme

kako sumwam da je Hauard, jedan ozbiqan i pretvoreno dostojanstven

psiholog koji radi za provincijsko Odeqewe dru{tvenih slu`bi,

wen qubavnik. Moja `ena je po~ela da radi do u kasne sate, a nekoli-

ko puta kada sam joj telefonirao u kancelariju, kamufliraju}i svoj
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glas i izigravaju}i nekog razjarenog korisnika vladine dare`qivo-

sti, javio se Hauard. Kada se sretnemo na nekom javnom okupqawu, Ha-

uard se odnosi prema meni s jedva suzdr`anim prezirom kakav se upu-

}uje nekom rogowi koji ni{ta ne sumwa.

„Hauard? Oh, dobro je,”odgovara Viktorija bezbojnim glasom sr-

ku}u}i svoje pi}e. Weno telo kao da se izdu`uje pod vodom i za trenu-

tak ose}am opravdanim da je opi{em kao skladnu.

„Dopada mi se Hauard”, ka`em ja. „Trebalo bi da ga jedno ve~e po-

zovemo na ve~eru.”

Moja `ena se nasmeje. „Ti se ne dopada{ Hauardu”, ka`e ona.

„Oh?”, izigravam da sam iznena|en. „A {to?”

„Zna{ ti za{to. Zato {to stalno dosa|uje{ da ti postavi dijag-

nozu. Nije on glup, zna{. Zna on da mu se ti podsmeva{. Providan si,

Ede. Kad nekoga ne voli{ ti omalova`ava{ ono {to taj radi. Hiqa-

du puta sam te videla kako to radi{.

„Odbijam”, ka`em ja, „da odgovaram na insinuacije.”

Ovakav razgovor mu~i moju `enu. Po~ne da pquska po vodi u ka-

di. Ne mo`e da ide predaleko u svojoj odbrani Hauarda.

„Nije on lo{”, ka`e ona. „Pomalo suvoparan, tu se sla`em s to-

bom, ali ta suvoparnost ponekad je po`eqnija od potpune neodgovor-

nosti. Ti, s druge strane, kao da stra{no prezire{ svakoga ~ije se po-

na{awe iole pribli`ava zdravom razumu.”

Znam da moja `ena sada skre}e razgovor ka pitawu zapo{qavawa.

Postoje dva puta za ispitivawe. Ona mo`e da se koncentri{e na pro-

{lost, ukra{enu kakva je ve} ~itavom serijom potpunih katastrofa,

ili na budu}nost. Sve u svemu ja pro{lost vidim kao bezbedniji te-

ren, bar s moje ta~ke gledi{ta. Ona zna da sam slagao zbog ~ega sam iz-

ba~en s mog posledweg posla, a evo {est meseci kasnije ona jo{ uvek

nije iz mene izvukla istinu.

U stvari, pokazali su mi vrata zbog „redovne nekooperativno-

sti”. Bio sam zaposlen na jednom pro{irenom programu za odrasle.

Ni za `ivu glavu nisam mogao da savladam terminologiju i to je stvo-

rilo prili~no nepovoqan utisak. Sva ta pri~a o „ometenim u~enici-

ma”, „`ivotnim ve{tinama” itd. potpuno me je slu|ivala. Kad god sam

bio siguran da znam {ta koja re~ zna~i, neko bi odlu~io da je ona po-

stala nabijena  gadnim konotacijama pa bi izmislio neki nov „izraz

bez vrednosnih kvalifikacija”. To mesto je bilo prava ludnica i ja

sam se shodno tome pona{ao.

Moram da priznam da je, ipak, postojala jedna stvar koja mi se do-

padala u tom poslu. A to je bilo da odgovaram na telefonske pozive

kad je kancelarija bila prazna, {to se ~esto de{avalo zato {to su svi

jurili napoqe u zajednicu radi „identifikacije potreba”. Svakoga

ko je pozivao pozdravqao sam bezbri`nim re~ima „[kola znawa. Go-
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spodin sveznalica na aparatu!” Prili~no nezrelo, priznajem, ali je

zadovoqavalo. I bilo mi je prili~no `ao {to sam dobio nogu pre ne-

go {to sam uspeo da sretnem pravog, `ivog, od krvi i mesa ometenog

u~enika. O~igledno da ih je bilo na hiqade u na{oj zajednici i oni

su bili ne{to {to je lo{e. Na jednom sastanku na kome smo poku{a-

vali da odlu~imo {ta treba uraditi u vezi sa wima, ja sam predlo`io,

pomalo koriste}i `argon Pentagona koji sam pokupio preko vesti u

kasne sate, da ako nam ikada neki od wih padne {aka ili neko od wi-

ma sli~ne sorte, mi treba da ih terminiramo bez dvoumqewa. 

„Uzgred budi re~eno”, upitala je moja `ena non{alantno „jesi li

danas izlazio da tra`i{?”

„Zvao je Hari Vels”, slagao sam. „Misli da }e kroz nekoliko me-

seci imati ne{to za mene.”

Moja `ena se s nelagodno{}u pomera u kadi i stvara male tala-

si}e koji se {ire od wenog tela kao neka aura koja uznemirava.

„Ba{ ~udno”, ka`e ona jetko, „Danas sam zvala Harija da vidim da

li mo`e da ti na|e neki posao. Ni{ta nije predvideo u budu}nosti”.

„Mora da je mislio na neposrednu budu}nost”.

„Nije pomenuo da je razgovarao s tobom”.

„Ba{ ~udno”.

Viktorija najednom ustane. Ustaje Venera iz kade. Zato~ena vo-

da joj se sliva niz grudi, klizi joj niz bedra.

„Dovraga, Ede! Kad }e{ po~eti da govori{ istinu? Muka mi je od

svega ovoga.” Na slepo opipava tra`e}i pe{kir dok o~ima upire u

mene. „Samo upamti”, dodaje ona, „pona{aj se lepo ve~eras. Dr`i se po

strani od mojih prijateqa.”

Ostajem bez re~i pred wenom plamsavom lepotom, pred ovom

mnogo-puta-osuje}enom qubavqu koja se uvija i okre}e u potrazi za

nekim vrednim objektom. Krotko, obe}avam.

Ja vozim na do~ek, moji predwi farovi paraju veo gustog, svetlu-

cavog snega koji pada. Gradske ekipe jo{ uvek nisu uklonile bo`i}ne

ukrase; niske svetiqki obavijaju se oko uli~nih svetiqki, a ru`i~a-

sti Deda mrazevi veselo pozdravqaju na{u zimsku ti{inu. Tvrdogla-

vost koja se nazire u profilu moje `ene doprinosi da wena razo~a-

ranost u mene postane opipqiva. Ona ne shvata da sam ja ~ovek na niz-

brdici `ivota. Ne mogu da je za to krivim, jer i meni samom je bilo

potrebno vi{e godina da shvatim tu ~iwenicu.

Spoznaja se javqa u tako mnogo oblika. Pre nekoliko godina li-

stao sam neke tra~erske novine koje pune rafove po supermarketima.

One su tako napravqene da {okiraju i dra{kaju, ali povremeno one ob-

javquju ~iweni~ni tekst koji mo`e da ispuni prazan prostor. Jedan od

ovih je svakako bio zami{qen da ubedi majke da prerano sazrela deca

nisu nikakav blagoslov i kako majke sasvim obi~ne dece predstavqaju
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ve}inu `ena, taj tekst je pomalo ute{no zvu~ao me|u sumra~nim pred-

vi|awima u vezi sa prevrtawem San Franciska u more ili Marsovci-

ma koji kradu malu decu iz parkiranih kolica za bebe.

Izgleda da je u Nema~koj u osamnaestom veku postojalo neko ~u-

do od deteta. Kada je imao devet meseci sklapao je smislene re~enice;

a sa godinu i po dana ~itao je Bibliju; kada je imao tri godine sam je

u~io gr~ki i latinski. U ~etvrtoj je umro, verovatno zdrobqen o~e-

kivawima zato {to mu je bilo su|eno da u budu}nosti ra|a opojnije i

raznovrsnije plodove.

Ova mala vest me je u`asnula. Priznajem. Nije to bilo zato {to

ovaj kratak `ivot deteta nije bio ni u ~emu izuzetan. Na protiv, bi-

lo je to zato {to je on sledio tako dobro poznatu {emu, {emu za koju

ja do tada nisam ni znao da postoji. Pa, nije ba{ ta~no tako. Osetio

sam ja tu {emu. Znao sam da postoji, ali je uistinu nisam osetio.

Wegov `ivot, kao svaki drugi `ivot, mogao se grafi~ki predsta-

viti: uspon koji dosti`e vrhunac, zastoj na odre|enom ~vori{tu, a za-

tim se spu{ta. Samo {to se uspon mewa u svakom odre|enom slu~aju;

kod ovog deteta on je bio strmiji nego kod ve}ine, a silazak br`i. Svi

mi sazrevamo. Svi smo podlo`ni istom neminovnom zakonu, istoj ma-

temati~koj izvesnosti.

Tada sam imao dvadeset pet godina; to sam mogao sebi da izbijem

iz glave. Sada imam trideset, jo{ uvek mlad, priznajem, ali ose}am

kako su mi stopala na nagibu koji se spu{ta. Znam da sam sada krenuo

neizbe`nim putem nani`e, opu{tena glisada koja }e me na kraju pre-

vrnuti na dnu mog grafikona. ^oveka na silaznoj liniji `ivota po-

kre}e inercija; jedina inicijativa koja mu je ostavqena jeste da li }e

odlu~iti da u`iva u tom prolaznom prizoru.

Sad, moja supruga je `ena koja je puna nade. Ona optimisti~ki

gleda na budu}nost, ali isti impuls koji me nagoni da zakqu~avam

vrata na{eg stana dr`i me u strahu od toga. I tako mi nastavqamo u

tandemu, wena ramena vuku napred puna nade, a moje se pete ukopavaju,

opiru. Viktorija misli da ja imam sposobnosti; ona o~ekuje da ja, kao

neka sasu{ena pustiwska biqka koja ne pokazuje nikakvo obe}awe,

najednom procvetam pred wenim za~u|enim o~ima. Ona veruje da ja

mogu da izaberem ono {to ona o~ekuje. A ja sam samo nameran da odr-

`avam svoju ravnote`u.

Ku}a Helene i Evereta sva ble{ti od svetlosti, prozori su im

kvadrati ispuweni sna`nim sjajem. Parkiram kola. Moja supruga

o~igledno re{ava da u|emo kao par, kao atomi koji su odlu~no pove-

zani. Uhvati me za ruku. Na{i doma}in i doma}ica nas sa~ekuju na

vratima. Helen i Viktorija se poqube, a Everet, koji nema poverewa

u mene, mu{ki mi stisne ruku, kao da je spreman da mi oprosti, u pra-

zni~nom raspolo`ewu. Uvode nas u salon. Iznena|en sam da je tu ve}
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puno qudi. Qudi na sve strane, sede ili piju, neki ~ak le`e po tepi-

hu. Skoro nikoga ne poznajem. Ta nepoznata lica nesigurno plivaju je-

dan trenutak i ja po~nem da uvi|am da sam prili~no pijan. Ve}ina tih

qudi su mladi, i, kao i moja `ena, dr`avni slu`benici.

Ugledam Hauarda u uglu, oslowenog o zid. Razme}e se gustom, bo-

gatom bradom. Fizi~ki on se potpuno razlikuje od mene, visok je i mr-

{av. I to je razlog zbog ~ega ja ne mogu da zamislim Viktoriju u we-

govom naru~ju. Moje mo}i invencije dose`u do prelomne ta~ke u po-

ku{aju da verujem da bi ona i mogla da bude neverna tipu tela kao {to

je moje. O sebi razmi{qam kao o nekom medvedastom i maznom tipu.

Seks sa Hauardom, naga|am, bio bi atletski i `estok.

Neko, ne znam ko, nudi mi ~a{u i ja je uzmem. To je gre{ka. To je

pun~ pripremqen za Everetovu zabavu, blago vino od jabuka sa opo-

rim ukusom karanfil~i}a. Me|utim, ja ga poslu{no pijem. Viktori-

ja se udaqi od mene i ja sam slobodan da krenem u lov za nekim prihva-

tqivijim napitkom. Na|em bocu viskija u kuhiwi i naspem sebi po-

dosta, a onda uzorkujem. Po{to ocenim wegov ~estit ukus (o~igledno,

to je pi}e; mrzim intoksikante koji prikrivaju svrhu nekakvom pit-

ko{}u) i ponesem ga natrag u salon.

Jedna vrlo zgodna, ozbiqna mlada `ena stane pored mene. Ona je

jedna od onih qubaznih osoba koje se kre}u na zabavama kao utvara sa

namerom da kasnoprido{lima pomognu da se ugodno ose}aju. Razgovara-

mo nepovezano o zabavi, sla`u}i se da je izvanredna i izra`avaju}i di-

vqewe prema na{em doma}inu i doma}ici. Ta mlada `ena, koja se zove

Ana, priznaje da je advokat. A ja priznajem da sam pomorski arhitekta.

Ona me pita a {ta ja to radim u preriji ako sam pomorski arhitekta.

To je te{ko pitawe. Ja ni{ta ne znam o pomorskim arhitektama i ne

mogu ni da naga|am {ta bi oni mogli da rade u preriji.

„Perspektive”, ka`em ja sumra~no.

Ona me ~udno pogleda i onda {mugne, prema svom devijantnom mu-

`u. Nekoliko minuta kasnije siguran sam da oni pri~aju o meni, i za-

to se ja izvla~im u kuhiwu da naspem sebi jo{ jedan viski.

Helen me zati~e tu. Poku{ava da prona|e masline.

„Ede”, pita ona, „jesi li video teglu s maslinama?” Pokazuje mi

rukama koliko je velika. Neko je ukqu~io stereo i ja osetim blago

vibrirawe poda, {to zna~i da qudi igraju u salonu.

„Nisam”, odgovorim. „Ja ni{ta ne vidim. Nasvirao sam se”, pri-

znajem.

Helen me sumwi~avo pogleda. Helen i Everet nisu pristalice

pi}a – zbog toga obeshrabruju potro{wu tako {to slu`e toplo blago

vino od jabuka na svojim zabavama. Slaba{no se osmehne i mane se ma-

slina u korist zaposlewa. „Kako napreduje tra`ewe posla?” pita qu-

bazno dok pretura po fri`ideru.
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„Jo{ uvek ni{ta.”

„Everet i ja smo na~uqili u{i”, ka`e ona „Ako i{ta ~ujemo pr-

vo }e{ ti saznati.” A zatim izjuri iz kuhiwe nose}i teglu kiselih

krastav~i}a.

„Ej, gusko jedna”, derem se, „pa to nisu masline, to su kiseli kra-

stav~i}i!”

Nesigurnim korakom vratim se u salon. Neko je stavio valcer na

stereo i moja `ena i Hauard lagano i spokojno se okre}u u ograni~e-

nom raspolo`ivom prostoru. Prime}ujem da je on provukao svoju no-

gu izme|u butina moje `ene. Dobro potegnem i po~nem da ih procewu-

jem. Zgodan su par. Pozdravim ih podizawem ~a{e, ali me oni ne vide

i tako propu{taju da vide moj kavaqerski gest koji je nagove{tavao

koliko sam umoran od `ivota.

Neki ~ovek i neka `ena s moje leve strane pri~aju o ^ileu i ~i-

leanskim izbeglicama. Izgleda da je ona zadu`ena za neke i da sa wi-

ma ima problema. Oni su podeqeni starim politi~kim neprijateq-

skim stavovima: ne}e da u~e engleski; jedan od wih insistira da vozi

kola bez va`e}e voza~ke dozvole. Wihovi glasovi ozbiqni i prodor-

ni, me{aju se razdvajaju, razdvajaju i me{aju. Posmatram svoju `enu,

ve{to vo|enu, kako se okre}e i klizi, klizi i okre}e. Hauardovo li-

ce plovi nad wenom glavom, hladnokrvna maska zadovoqstva.

Zidni sat iznad sofe mi govori da je tek deset sati. Jedna godi-

na je razdvojena od naredne sa dva sata. Me|utim, oni brzo prolaze, jer

ja imam jako veliku sre}u da se ume{am u jednu politi~ku raspravu.

Ni{ta ne znam o politici, ali isto tako ni{ta ne zna niko od qudi

s kojima raspravqam. Uvek sam smatrao da zaista `iva rasprava zavi-

si od neznawa borilaca. [to su diskutanti ve}e neznalice, to je de-

bata `ustrija. Ova se prijatno zagreva. O~as posla nekolicina qudi

me je proglasila za neofa{istu. Wihov nedostatak objektivnosti

beskrajno mi se svi|a. Stojim i blistam i wi{em se. Povremeno se

povu~em u kuhiwu da napunim ~a{u, a oni me prate, ga|aju}i me u le-

|a statisti~kim podacima i analogijama.

Tek u dvanaest sati ja uvidim opseg animoziteta koji sam izazvao

ovom predstavom. Jedna `ena me sasvim iskreno mrzi. Odbija prija-

teqski novogodi{wi poqubac. Zala`em se da politika ne treba da

stoji na putu bratstva.

„Mora da ste sav taj glupi egotisti~ki individualizam nau~ili

od Ejne Rend,” bubne ona.

„Koga?”

„Spisateqice. Ejne Rend”.

„A ja sam mislio da govorite o korporaciji”, ka`em joj ja.

Ona me nazove {upkom i ode. ^ak i u mojoj pijanoj otupelosti ja

primetim da wenu neprijateqsku procenu dele svi koji su se nalazi-
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li u krugu dokle su mogli da dopru glasovi. Zati~em sebe kako glasno

i `estoko poku{avam da se opravdam. Helen kr~i sebi put kroz salon

ka meni. Uhvati me za lakat.

„Ede”, ka`e ona, „izgleda{ lo{e. Imam malo kafe u kuhiwi.” 

Poslu{no dopustim da budem odveden. Helen mi naspe {oqu ka-

fe i postavi me da sednem u kutku za doru~ak. Iskreno sam skru{en i

posti|en.

„Vidi, Helen, ka`em ja, „izviwavam se. Previ{e sam popio. Bo-

qe da krenem. Ho}e{ li re}i Viktoriji da sam spreman da odem?”

„Viktorija je iza{la da nabavi malo leda”, ka`e ona s nelagodom

u glasu.

„Kako do vraga ona mo`e da nabavi led? Ona ne vozi.”

„Oti{la je s Hauardom.”

„Oh, dobro. Sa~eka}u.”

Helen me ostavqa samog da razmi{qam o svojim gresima. Ali ja

se ne zadr`avam na mojim gresima; razmi{qam o Viktorijinim i Ha-

uardovim. Opipavam glavu, tra`im ~voruge od rogova koji mi rastu.

To je neprijatna {ala. Kona~no ustanem, osna`im se jo{ jednim pi-

}em, prona|em svoj kaput i ~izme i iza|em napoqe da ~ekam mlade qu-

bavnike. Sneg i daqe pada kovitlaju}i. Nova godina nas pozdravqa

me}avom.

Ne moram mnogo da ~ekam. Kola se primi~u oprezno ulicom,

predwi farovi sijaju. Zaustavqaju se na suprotnoj strani ulice. ^u-

jem kako se zalupe vrata kola, a onda smeh. Hauard i Viktorija tr~e

lagano preko ulice. On kao da je juri, bar takav je utisak koji dobi-

jam na osnovu wenog podvriskivawa od zadovoqstva. Krenu prilaznim

putem ka ku}i pre nego {to me ugledaju. Ja stojim, ili bar zami{qam

da stojim, savr{eno nepomi~an i zastra{uju}eg izgleda.

„Zdravo, Hauvi”, ka`em ja. „Kako tvoji trikovi?”

„Ede”, ka`e Hauard zastaju}i. Uputi mi kratak klimaj glavom.

„I{li smo po led”, obja{wava Viktorija. Kao dokaz podi`e torbu.

„Tako zna~i, Hauvi?”, pitam ja skre}u}i svoju pa`wu na razbija-

~a doma. Nisam siguran da li stvaram ovu scenu samo kako bih stvo-

rio ose}aj nelagodnosti kod Hauarda, koga ne volim, ili zato {to sam

qubomoran. Mo`da po malo i jedno i drugo.

„Ime je Hauard, Ede”

„Ime je Edvard, Hauarde”.

Hauard se naka{qe i po~ne da povla~i nogama. Ima neki blag osmeh.

„Pa, Ede”, ka`e on, „u ~emu je problem?’

„Problem je, Hauvi, moja `ena. Problem je u tome {to sam ja ro-

gowa. Isto tako ja ovoga trenutka ose}am neverovatnu koli~inu ne-

prijateqstva prema tebi. Sad ovako, ti si psiholog, Hauvi, pa reci

koji je odgovor na moje ose}awe neprijateqstva?”
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Hauard slegne ramenima. Osmeh koji kao da se zamrzao na wego-

vom licu iskrivi se od gneva.

„Nema odgovora? Pa, evo mog recepta. Siguran sam da }u se ose-

}ati mnogo boqe ako te odvalim jednom da ti odleti ta kapica s gla-

ve, Glupi Avguste, ka`em ja. A onda po~nem da radim ne{to jako glu-

po. Po ovakvom vremenu ja skidam kaput.

„Prekini s time”, ka`e Viktorija. „Ede, odmah da si prestao!”

Pod ovom pretwom nasiqa Hauard se sav naduje. Kao da se pro{i-

rio u toj no}i; poprima za{titni~ki i o~inski izgled. ^ak mu i glas

postaje dubqi; on dose`e dowe registre. „Ja }u se pobrinuti oko to-

ga, Viktorija”, ka`e on grubo.

„Prestanite da se pona{ate kao deca”, besni ona. „Prekinite!”

Jadna Viktorija. Dva svojeglava mu{karca, jeleni u vreme pare-

wa u tihoj no}i.

Nekako moja desna ruka kao da se upetqala u rukavu kaputa. Po-

{to sam pijan, moj poku{aj da se iskobeqam zaokupi svu moju pa`wu.

Najednom mi leva strana lica utrni i ja se na|em na le|ima. Hauvi

stoji iznad mene.

„Ti ku~kin sine”, promrmqam ja, to nije fer. Odande gde se na-

lazim poku{avam da ga ritnem u ono {to se zove porodi~no blago.

Bezuspe{no.

Hauard je najednom savr{eni xentlmen. Qubazno mi dopu{ta da

stanem na noge. A zatim me nequbazno ponovo obori dole. Ovoga puta

snaga wegovog udarca obrne me i ja padnem na nos. Hauvi se dokazuje

da je mnogo sposobniji nego {to sam mislio. U tom trenutku ja za`a-

lim {to u xepu nemam francuski kqu~.

„Jel’ ti dosta?”, pita Hauvi. Kukuri~e kao pevac na |ubri{tu.

^ujem Viktoriju. „Pa naravno da je dobio dosta. [ta je tebi? On

je pijan. Ho}e{ li da ga ubije{?”

„I to mi je bilo palo na pamet”.

„^ekaj samo da oslobodim ruku, ku~kin sine”, ka`em ja. „Vide}e-

mo ko }e koga da ubije.” Naravno meni je bilo dosta, ali to ne mogu

da priznam.

„Samo izvoli”.

Nekako uspem da pokidam svoj kaput. Hauard stoji i ~eka, poska-

kuje na prstima, klima glavom. Ose}am blagu vrtoglavicu poku{ava-

ju{i da usredsredim pogled na wegove burne pokrete. „Hajde”, bodri

me Hauard. „Hajde.”

Povijem glavu i nasrnem mu na trbuh. Udarac u potiqak izbaci

mi jezik iz usta kao neku odapetu polugu. Glavu zarijem u sneg. Kole-

no mi se zabije u le|a, prikuje me, a udarci kao ki{a padaju po mom po-

tiqku. Najboqe ~emu mogu da se nadam u jednom lucidnom trenutku je

da }e Hauard polomiti ruku o moju lobawu.
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@ena me spase. ^ujem je kako vri{ti i, kakva je ve} snala`qiva

devojka, ona odvla~i Hauvija s mojih le|a vuku}i ga za kosu. On je psu-

je; ona vi~e; sva|aju se. Ja le`im na snegu i dah}em.

^ujem kako se ulazna vrata otvaraju i vidim siluetu mog doma}i-

na na vratima.

„Isuse Hriste”, vi~e Everet, ‘{ta se to ovde de{ava?”

Okre}em se na la|a taman da vidim kako se Hauard povla~i ka

svojim kolima. Moja tigrica ga je naterala u bekstvo. On je svakako

razjaren. Kola urlaju i zanesu se na ulicu. Stanem na noge i po~nem

da dobacujem uvrede wegovim zadwim svetlima.

„Viktorija, jesi li to ti?” nesigurno pita Everet.

Ona projeca neko da.

„U|i ovamo. Uzbu|ena si.”

Ona odmahuje odre~no glavom.

„Ho}e{ li da popri~a{ s Helenom?”

„Ne}u”. Everet u|e u ku}u zbuwen. Padne mi na pamet kakav smo

mi izuzetan par.

„Hvala ti”, ka`em, poku{avaju}i da stresem sneg s xempera. „Za

pet godina braka nikada ni{ta lep{e nisi u~inila. Cenim to.”

„Umukni”.

„Jesi li videla negde moj kaput?” Po~nem da posr}em naokolo

tra`e}i svoj izdajni~ki odevni predmet.

„Evo”. Ona mi poma`e da se obu~em. Proveravam xepove. „Izgle-

da da sam izgubio kqu~eve od kola”, ka`em ja.

„Ni{ta me ne ~udi”. Viktorija se primirila i bri{e o~i ruka-

vima svog kaputa. „ Ba{ i dobro, suvi{e si pijan da bi vozio. Idemo

pe{ke do ulice Albert. Autobusi rade do u kasne sate na Novu godi-

nu za pijanice kao {to si ti”.

Po|em u korak s wom. Drhtim od hladno}e, ali mi je pametnije da

se ne `alim. Pripalim cigaretu i trgnem se kad dim opr`i poseko-

tinu u ustima. Oprezno oprobam raskla}eni zub jezikom.

„Bila si vrlo hrabra”, ka`em. Tako sam dirnut wenim ~inom lo-

jalnosti da je uhvatim za ruku. Ona se tome ne opire.

„To ni{ta ne zna~i”.

„Meni se ~ini da si ti onamo donela nekakvu odluku „.

„Svaki stranac bi mogao isto to da u~ini”.

Dopustim da je to ta~no.

„Ni{ta ne `alim”, ka`e Viktorija. „Ne `alim zbog onoga {to

je bilo izme|u Hauarda i mene; ne `alim {to sam ti pomogla.”

„Tibetanke ~esto imaju po dva mu`a”, ka`em ja.

„A {ta bi to trebalo da zna~i?” pita ona, zastav{i ispod uli~-

ne svetiqke.

„Ne}u se vi{e me{ati.”
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„Rekla bih da ti ne shvata{„, ka`e ona, nastavqaju}i da hoda.

U|emo u pustu ulicu, tihu i belu. Nijedna kola ovuda nisu satima pro-

{la, sneg je bez tragova.

„Nova je godina”, ka`em ja ispuwen nadom, „no} za dono{ewe odluka.”

„Ti ne mo`e{ da se promeni{, Ede”. Wen gubitak vere u mene me

{okira.

Povratim ravnote`u. „Mogao bih”, ustvrdim. „Sada se ose}am

spremnim. Mislim da sam ne{to nau~io. Stvarno”.

„Ede”, ka`e ona, odmahuju}i glavom.

„Re{en sam” ka`em sve~anim glasom, „da na|em posao.”

„Ede, ne.”

„Re{en sam da govorim istinu.”

Viktorija bukvalno ispru`i ruku i poku{ava da ugu{i moje re-

~i rukom na kojoj je rukavica. Ja se otimam. Uvi|am, neobja{wivo, da

pla~em. „Re{en sam da druga~ije postupam prema tebi,” uspem da ka-

`em. Ali dok to govorim ja znam da nisam u stawu da uradim ni{ta od

toga. Ja sam ~ovek na nizbrdici `ivota i ne bi trebalo da dajem obe-

}awa koja ne mogu da odr`im, ne woj bar.

„Ede”, ka`e ona odlu~no, „mislim da je bilo dosta. Vi{e nema

svrhe.”

U pravu je. Idemo daqe }ute}i. Toliko starih rana po svemu su-

de}i ne mogu tako lako da zacele. Bar ne kada sam ja u pitawu. A sneg

kao da sve br`e i br`e pada.

Iz zbirke izabranih pripovedaka Na nizbrdici `ivota
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